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AoKNoE€Ig
1. H mapamavw agica TTapouciadel yia O\ MOAYTPOMIKO KEIMENO,
aAAnyopia. lNola gival autr Kal o€ TT0I0 TYNOHMATIKOE AOO=

AoyoTraiyvio oTnpileTal;

2. Na avadntioete ota AeCIKG Tn onuacia Twv AéEewv: aAAnyopia, mapaBoAn,

avaloyia, BA. kal Ek@paon-EkBeon A'Aukeiou, 0.205.

Moia gival n oxéon Tou KEIPEVOU JE TNV EIKOVAQ;

4. Tlola ynvupaTa ETTIXEIPEI VO METAOWOEI N aPioa; Oewpeite OTI ETITUYXAVEI TOV
OKOTTO TNG;

5. MMoTeveTe OTI N TTAPATTAVW aQioa TTPOKAAEI TO evOla@Eépov evog veou; Na
TEKUNPIWOETE TNV ATTAVTNOT| COG.

w

1. Tlola KoIva TTapouciAdouV Ol TTEPICCOTEPES ATTO TIC APICES WG TTPOG TO
TTEPIEXOUEVO, AVECAPTNTA OTTO TOV IBEOAOYIKO TTPOCAVATOAICHO TOUG;
Na TEKUNPIWOETE TNV OTTAVTNON 0AG UE OUYKEKPIPMEVEG AVAPOPESG OTOV AOYO
TTOU XPNOIYOTTOIEITAI, KABWG KAl OTO EIKAOTIKO HEPOG (OXEDIO, XPWHA KATT.).

2. Na ggetdoete av opIoUEVA ATTO TA KOIVA OTOIXEIQ TTOU EVTOTTIOATE OTIC APIOES
MTTOPOUV VA ouvOEBOUV E KATTOIO XAPOAKTNPIOTIKA TWV VEWV.

3. Na TapatnprocTe TNV €KTA0N Tou AOyou OTIG aQioeg. [NaTi Exouue Xpron
ouvonuatwy / cAdykav;

4. T €idoug prparTa XpnoIPoTrolouvTal CUXVOTEPA OTIG TTAPATTAVW APICEG, OF
TTOI0 PNUATIKA TTPOCWTTA KAl O€ TTOIEG, KUPIWG, EYKAIOEIG; Na €EnynoETeE QUTEG
TIG ETTIAOYEG.

5. Na emAEEeTE pia atTd TIG AQICES KAl VO OXOANIACETE TO TTEPIEXOUEVO TNG O€ Wia
TTapAypaPo.

6. Epyaoteite opadikd, yia va QINOTEXVITETE pia Q\ MOAYTPOMIKO KEIMENO
agioa yia KATTola EKONAWON TOU OXO0AgioU 0ag ME XPHZH TMNE
N yia éva eTTikaipo B€ua.
MTTOpPEITE VO OpyavWOoEeTE Kal dlaywVvIoPO KaAUTepNG agicag. Mia oudda Ba
avaAdBel Tnv agloAéynon, AauBdavovtag utrown Ta CUPTTEPACUATA aTTd TIG
TTPONYOUMEVEG EPYATIES VIO TNV ATTOTEAECPATIKOTATA TNG AYicAC.
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